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שמות פרק א פסוקים טו-כב

דְְכֶֶן  יַַלֶּ�ֶ עָָה.  טז וַַיַ�ֹאמֶֶר, בְּ�ְ וַ� נִִיַת פּ� ֵ � ם הַשֵּׁ� ֵ פְּרָה, וְַשֵּׁ� ִ ם הָאַחַַת שֵּׁ� ֵ ר שֵּׁ� ֶ דְֹת הָעִָבְְּרִיַ�ֹת, אֲשֵּׁ� וַַיַ�ֹאמֶֶר מֶֶלֶֶּךְְ מִֶצְְרַיִַם, לֶַּמְֶיַַלֶּ�ְ
דְֹת,  הַמְֶיַַלֶּ�ְ יַרֶאןָ  וַַת�ִ וַָחַָיַָה.  הִוַא  ת  וְַאִם-בְּ�ַ אֹתוַֹ,  ן  וַַהֲמִֶת�ֶ א  ן הוַ� רְאִיַתֶן, עַָלֶּ-הָאָבְְּנִָיִַם:  אִם-בְּ�ֵ וַ� אֶת-הָעִָבְְּרִיַ�וַֹת, 
מֶֶלֶֶּךְְ-מִֶצְְרַיִַם,  קְְרָא  וַַיַ�ִ אֶת-הַיְַלֶָּדְִיַם.  יַןָ,  חַַיַ�ֶ וַַת�ְ מִֶצְְרָיִַם;  מֶֶלֶֶּךְְ  אֲלֵֶּיַהֶן  ר  בְּ�ֶ דְ�ִ ר  ֶ אֲשֵּׁ� כֶ�ַ  , עָָשֵּׁׂוַ� וְַלֶֹּא  אֶת-הָאֱלֶֹּהִיַם, 
יַ  כֶ�ִ רְעָֹה,  ַ דְֹת אֶלֶּ-פּ� הַמְֶיַַלֶּ�ְ ֹאמֶַרְןָ  וַַת� יַןָ, אֶת-הַיְַלֶָּדְִיַם.  חַַיַ�ֶ וַַת�ְ ה;  הַז�ֶ בְָּר  הַדְ�ָ יַתֶן  עֲָשִֵּׁׂ עַָ  וַ� לֶָּהֶן, מֶַדְ� וַַיַ�ֹאמֶֶר  דְֹת,  לֶַּמְֶיַַלֶּ�ְ
דְֹת;  יַטֶבְּ אֱלֶֹּהִיַם, לֶַּמְֶיַַלֶּ�ְ .  וַַיַ�ֵ דְֶת וְַיַָלֶָּדְוַ� בְּוַֹא אֲלֵֶּהֶן הַמְֶיַַלֶּ�ֶ טֶרֶם ת�ָ ה, בְּ�ְ יַ-חַָיַוַֹת הֵנִ�ָ צְְרִיַ�ֹת הָעִָבְְּרִיַ�ֹת:  כֶ�ִ יַם הַמֶ�ִ ִ שֵּׁ� לֶּאֹ כֶַנִ�ָ
וַֹ  רְעָֹה, לְֶּכֶָלֶּ-עַָמֶ� ַ יַם. וַַיְַצְַוַ פּ� ת�ִ עַָשֵּׁׂ לֶָּהֶם, בְּ�ָ דְֹת אֶת-הָאֱלֶֹּהִיַם; וַַיַ�ַ יַ-יַָרְאוַ� הַמְֶיַַלֶּ�ְ , מְֶאֹדְ. וַַיְַהִיַ, כֶ�ִ עַָצְְמֶוַ� רֶבְּ הָעָָם וַַיַ�ַ וַַיַ�ִ

ן. וַ� חַַיַ� ת, ת�ְ , וְַכֶָלֶּ-הַבְּ�ַ לִֶּיַכֶֻהוַ� ְ שֵּׁ� וַֹדְ, הַיְַאֹרָה ת�ַ לֶּ� ן הַיַ�ִ לֶּ-הַבְּ�ֵ לֵֶּאמֶֹר:  כֶ�ָ

פילון האלכסנדרוני

המֶיַלֶּדְוַת היַוַ מֶצְריַוַת וַלֶּא יַהוַדְיַוַת. פּרעָה וַיַוַעָצְיַוַ העָלֶּוַ רעָיַוַן לֶּא מֶוַסריַ לֶּרצְוַחַ את התיַנִוַקְוַת הזכֶריַם 
וַפּרעָה צְיַוַה לֶּהשֵּׁאיַר את הנִקְבְּוַת. הסיַבְּה לֶּכֶךְ היַא שֵּׁבְּגלֶּלֶּ טבְּעָם הרךְ שֵּׁלֶּ הנִקְבְּוַת הן לֶּא יַהיַוַ חַיַיַלֶּוַת 

וַלֶּא יַלֶּחַמֶוַ נִגדְוַ.

Parashat Shmot
Morality, Humanity and the Midwives
Rabbi Shai Finkelstein
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תרגום אונקלוס שמות פרק א פסוק טו

לֶּחַיַתא יַהוַדְיַתא דְשֵּׁוַם חַדְא שֵּׁפּרה וַשֵּׁוַם תנִיַיַתא פּוַעָה.

תרגום יונתן שמות פרשת שמות פרק א פסוק טו

ר אִיַמְֶרָתָא  כֶַף מֶוַֹדְָנִָא חֲַדְָא וְַטַלְֶּיַָא בְּ�ַ לֶּ אַרְעָָא דְְמִֶצְְרַיִַם קְַיְַיַמֶָא בְּ�ְ חֵַיַלְֶּמֵֶיַה� וְַהָא כֶ�ָ רְעָֹה דְָמֶָךְְ הֲוַָה חַָמֵֶיַ בְּ�ְ ַ וַַאֲמֶַר פּ�
יַ מִֶצְְרַיִַם וְַתָנִֵיַ לְֶּהוַֹן יַַת  ֵ לֶּ חַַרְשֵּׁ� קְְרָא כֶ�ָ דְַר וַ� ָ גַוַָה מִֶן יַַדְ שֵּׁ� ף מֶוַֹדְָנִָא מְֶטַלְֶּיַָא בְּ�ְ רְעָָא כֶ�ַ כֶַף מֶוַֹדְָנִָא חֲַדְָא וַַהֲוַַת כֶ�ַ בְּ�ְ
יַר חַַדְ עָָתִיַדְ לְֶּמֶֶהֱוֵַיַ מִֶתְיְַלִֶּיַדְ  יַָא וְַאָמְֶרִיַן לְֶּפַּרְעָֹה בְּ�ִ ַ יַ חַַרְשֵּׁ� ֵ רֵס רֵיַשֵּׁ� מְֶהוַֹן יֵַיַנִִיַס וְַיִַמְֶבְּ�ְ וַ� תְחִַיַן פּ� ַ לְֶּמֵֶיַה� מִֶן יַַדְ פּ� חַוַ�
א דְְמִֶצְְרַיִַם  רְעָֹה מֶַלְֶּכֶ�ָ ַ ן אִתְיַַעַָט פּ� בְְּגִיַן כֶ�ֵ לֶּ אַרְעָָא דְְמִֶצְְרַיִַם וַ� רָאֵלֶּ דְְעַָלֶּ יְַדְוַֹ עֲָתִיַדְָא לִֶּמְֶחַַרְבְָּא כֶ�ָ ְ תְהוַֹן דְְיִַשֵּׁ� ַ כְֶנִִיַשֵּׁ� בְּ�ִ

ה. רַת�ָ עָָה הִיַא מִֶרְיַָם בְּ�ְ וַ� נְִיֵַיַתָא פּ� מֶָא דְְת�ִ ְ שֵּׁ� פְּרָה הִיַא יַוַֹכֶֶבְֶּדְ וַ� ִ מֶָא דְְחַָדְָא שֵּׁ� ְ לְֶּחַַיַָיַתָא יְַהוַֹדְַיְַיַתָא דְִשֵּׁ�

רשב"ם שמות פרק א פסוק טו

לֶּמֶיַיַלֶּדְוַת העָבְּריַוַת - לֶּמֶיַיַלֶּדְוַת שֵּׁהם עָבְּריַוַת.

אבן עזרא שמות )הפירוש הארוך( פרשת שמות פרק א פסוק טו

וַיַאמֶר מֶלֶּךְ מֶצְריַם לֶּמֶיַלֶּדְוַת שֵּׁרוַת היַוַ עָלֶּ כֶלֶּ המֶיַלֶּדְוַת, כֶיַ איַן ספּקְ כֶיַ יַוַתר מֶחַמֶשֵּׁ מֶאוַת מֶיַלֶּדְוַת היַוַ, 
אלֶּא אלֶּוַ שֵּׁתיַהן שֵּׁרוַת היַוַ עָלֶּיַהן לֶּתת מֶס לֶּמֶלֶּךְ מֶהשֵּׁכֶר. וַכֶכֶה ראיַתיַ היַוַם בְּמֶקְוַמֶוַת רבְּוַת. וַהאם וַהבְּת 

היַוַ בְּדְרךְ קְבְּלֶּה, כֶיַ נִכֶוַן הוַא.

ר' יוסף בכור שור שמות פרשת שמות פרק א פסוק טו

וַיַאמֶר מֶלֶּךְ מֶצְריַם לֶּמֶיַלֶּדְוַת: לֶּאוַתן שֵּׁמֶיַלֶּדְוַת את העָבְּריַוַת, וַמֶסתמֶא גם הם עָבְּריַוַת היַוַוַ אף הפּסוַקְ 
מֶשֵּׁמֶעָ שֵּׁהמֶיַלֶּדְוַת עָבְּריַוַת. אשֵּׁר שֵּׁם האחַת שֵּׁפּרה: הזכֶיַר הקְדְוַשֵּׁ בְּרוַךְ הוַא שֵּׁמֶם לֶּכֶבְּוַדְן, שֵּׁתזכֶרן 

לֶּטוַבְּ, כֶיַ שֵּׁמֶוַ נִפּשֵּׁם בְּכֶפּם עָלֶּ יַשֵּׁראלֶּ לֶּעָבְּוַר מֶצְוַוַת המֶלֶּךְ.

אברבנאל שמות פרק א

וַלֶּא היַוַ עָבְּריַוַת כֶיַ איַךְ יַבְּטחַ לֶּבְּוַ בְּנִשֵּׁיַם העָבְּריַוַת שֵּׁיַמֶיַתוַ וַלֶּדְיַהן אבְּלֶּ היַוַ מֶצְריַוַת מֶיַלֶּדְוַת את העָבְּריַוַת 
ר"לֶּ עָוַזרוַת אוַתן לֶּלֶּדְת כֶמֶ"שֵּׁ בְּיַלֶּדְכֶן את העָבְּריַוַת. וַהנִה המֶיַלֶּדְוַת ההנִה עָם היַוַתן מֶצְריַוַת יַראוַ את 

האלֶּהיַם וַלֶּא עָשֵּׁוַ דְבְּר מֶמֶה שֵּׁצְוַה אוַתן מֶלֶּךְ מֶצְריַם עָדְ שֵּׁהוַא הוַכֶיַחַן עָלֶּיַוַ.
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רמב"ן שמות פרק א

הבְּה נִתחַכֶמֶה לֶּוַ - לֶּא ראה פּרעָה וַחַכֶמֶיַ יַוַעָצְיַוַ לֶּהכֶוַתם בְּחַרבְּ, כֶיַ תהיַה בְּגיַדְה גדְוַלֶּה לֶּהכֶוַת חַנִם העָם 
אשֵּׁר בְּאוַ בְּארץ בְּמֶצְוַת המֶלֶּךְ הראשֵּׁוַן. וַגם עָם הארץ לֶּא יַתנִוַ רשֵּׁוַת לֶּמֶלֶּךְ לֶּעָשֵּׁוַת חַמֶס כֶזה, כֶיַ עָמֶהם 
הוַא מֶתיַיַעָץ, וַאף כֶיַ בְּנִיַ יַשֵּׁראלֶּ עָם רבְּ וַעָצְוַם וַיַעָשֵּׁוַ עָמֶהם מֶלֶּחַמֶה גדְוַלֶּה. אבְּלֶּ אמֶר שֵּׁיַעָשֵּׁוַ דְרךְ 
חַכֶמֶה שֵּׁלֶּא יַרגיַשֵּׁוַ יַשֵּׁראלֶּ כֶיַ בְּאיַבְּה יַעָשֵּׁוַ בְּהם, וַלֶּכֶךְ הטיַלֶּ בְּהם מֶס, כֶיַ דְרךְ הגריַם בְּארץ לֶּהעָלֶּוַת מֶס 
לֶּמֶלֶּךְ כֶמֶוַ שֵּׁבְּא בְּשֵּׁלֶּמֶה )מֶ"א ט כֶא(. וַאחַריַ : צְוַה בְּסתר לֶּמֶיַלֶּדְוַת לֶּהרוַג הזכֶריַם עָלֶּ האבְּנִיַם, וַאפּיַלֶּוַ 

היַוַלֶּדְוַת עָצְמֶן לֶּא יַדְעָוַ בְּהם.

שד״ל

לֶּדְעָתיַ המֶיַלֶּדְוַת האלֶּה לֶּא היַוַ מֶצְריַוַת מֶמֶשֵּׁ, אלֶּא מֶארץ גוַשֵּׁן שֵּׁהיַתה קְרוַבְּה לֶּארץ כֶנִעָן )עָיַיַן בְּראשֵּׁיַת 
מֶ"וַ לֶּ"דְ(, וַקְרוַבְּ שֵּׁהיַוַ מֶדְבְּרוַת שֵּׁפּת כֶנִעָן וַשֵּׁמֶוַתן כֶנִעָנִיַיַם וַעָבְּריַיַם.

Rav on Chumash
“If it is a son, you shall put him to death, but if it is a daughter, she may live”. 
Why did Pharaoh relegate the task of killing the male infants to the Jewish 
midwives? Why did he not order his own people to kill the Jewish males?

A tactic employed by our enemies to oppress the Jews through the generations 
has been to discredit them—to argue that this nation does not deserve the 
world’s sympathy. During the Holocaust, the Nazis forcibly took Jews to 
an elegant hotel in Warsaw, had them dress in festive clothing, loaded the 
tables with delicacies, hired an orchestra, and forced the Jews to dance. All 
the while a Nazi photographer took photos of them. Afterward, they were 
immediately sent to the death camps. After the war it was discovered that the 
Nazis had planned to disseminate these pictures to demonstrate how Jews 
callously ignored the suffering of their brethren, even celebrating while their 
coreligionists were being slaughtered.

This method was originated by Pharaoh. Pharaoh wanted to show the world 
that the Jews were not worthy of sympathy—see how their own midwives, 
whose job was to bring children into the world and alleviate the pain of the 



4

P a r a s h a t  To l d o t       R a b b i  S h a i  F i n k e l s t e i n

mothers, killed the children! He wanted to show that the world would be 
better off without such people. )Aton Holzer Summary( 

Edmund Burke
"The only thing necessary for the triumph of evil is for good men to do 
nothing."

נחמה ליבוביץ

״נִראה יַוַתר הפּרוַשֵּׁ שֵּׁהמֶיַלֶּדְוַת היַוַ מֶצְריַוַת בְּמֶיַוַחַדְ לֶּאוַר פּרוַשֵּׁ הרמֶבְּ״ן לֶּפּסוַקְיַם הנִ״לֶּ. התוַרה מֶתארת 
לֶּנִוַ כֶיַצְדְ יַכֶוַלֶּ כֶלֶּ אדְם לֶּעָצְוַר עָוַוַלֶּה. הכֶלֶּיַ לֶּעָצְוַר עָוַוַלֶּה הוַא האחַריַוַת המֶוַסריַת שֵּׁלֶּוַ. המֶבְּחַן אם יַשֵּׁ 

יַראת אלֶּוַקְיַם אוַ לֶּא תלֶּוַיַה בְּהתנִהגוַת לֶּמֶיַעָוַט, לֶּחַלֶּשֵּׁ וַלֶּמֶסכֶן.

Rabbi Sacks
Morality is the voice of human dignity; it is what makes a society humane 
and civilization possible. A society without moral codes would be a place 
where individuals pursue their own interests without regard to others, leading 
inevitably to conflict, chaos, and ultimately the breakdown of community.


